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SOMMAIRE

01. Présentation

habituel,le üblich
sans oublier und nicht zu vergessen
aborder sich befassen mit

VOYAGE

02. Les marchés de Noël en Alsace 

s’implanter gelangen
la friandise Süßigkeit
le sapin Tannenbaum
indispensable unerlässlich
accueillir empfangen
encourager ermutigen
orner schmücken
le conifère Nadelbaum
déambuler schlendern
le chalet Hütte
le pain d’épice Lebkuchen
le sablé Butterkeks
le foyer Haushalt
au-delà de neben
la féérie Zauber
décrocher erhalten
se déployer sich erstrecken
l’artisan (m) Handwerker
citadin,e städtisch
céder sich hingeben
suspendu,e hängend
à colombages Fachwerk-
la crèche Krippe
le particulier Privatperson
regorger de qc etw. in Hülle und Fülle haben
le veilleur de nuit Nachtwächter
coiffé,e d’un tricorne er trägt einen Dreispitz
abriter bergendu terroir regional
les plaisirs de la bouche ne sont die Gaumenfreuden kommen hier nie zu  
jamais oubliés kurz
valoir le détour einen Besuch wert sein
la demeure Herrenhaus
amplifier verstärken
être constitué,e de bestehen aus
aux couleurs vives farbenfroh
le brasseur Brauer
le tonnelier Böttcher
le sellier Sattler
le lutin Kobold, Wichtel
le puits Brunnen
au hasard zufällig
le crépuscule Abenddämmerung
le volet Fensterladen

LANGUE

03. Compréhension orale, niveau A2

passer à kommen zu
volontiers gern
en profiter pour die Gelegenheit nutzen um
pas mal de ziemlich viele
la charcuterie Wurst(waren)
la choucroute Sauerkraut
l’agneau (m) Lamm
arrosé,e übergossen
traverser überqueren
environ etwa
le conseil Tipp
devoir hier: schulden
le dépôt Pfand
rapporter zurückbringen
à la vôtre zum Wohl

04. Questions de compréhension orale, niveau A2

rectifier verbessern
l’affirmation (f) Aussage

05. Grammaire. « Rapide » ou « vite » ? 

faire des leçons belehren
partir de qc bei etw. ansetzen
le cas Fall
quant à vous was Sie betrifft
deviner erraten
soit... soit... entweder ... oder ...
la pièce Teil
le piège hier: Haken
qn remarque qc jm fällt etw. auf
se rapporter à sich beziehen auf
qualifier beschreiben
attraper erwischen
espérer hoffen

06. Question de langue. Soixante-dix ou septante ?

la bizarrerie Merkwürdigkeit
le multiple Vielfache
se figurer sich vorstellen
s’imposer sich durchsetzen
la racine Wurzel
pourtant trotzdem
arriver à qn jm passieren
plus loin hier: dann
en effet tatsächlich
assez hier: ziemlich
c’est ainsi que so kam es, dass
le membre Mitglied
le paysan Bauer
faire hier: klingen
crier ausrufen
éviter vermeiden
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Liste de vocabulaire – Écoute Audio 14/2023

BRÈVE

accidenté,e uneben
l’aménagement (m) urbain städtebauliche Gestaltung

POLAR

08. Intro

braquer überfallen

09. Salade niçoise (2/4)

qc est à son heure de pointe etwa: es ist Hauptverkehrszeit in
en costume-cravate mit Schlips und Kragen
croiser begegnen
avoir des fourmis dans les jambes Kribbeln in den Beinen spüren
être coincé,e festsitzen
bon sang zum Teufel
marmonner brummeln
se dégourdir les jambes sich die Füße vertreten
faire rater hier: vermasseln
dérober stehlen
le convoyeur Geldtransportfahrer
être l’appât (m) hier: eine Falle stellen
faire l’affaire taugen, es tun
le volant Lenkrad
le fourgon hier: Geldtransporter
au secours ! Hilfe!
démarrer en trombe davonbrausen
soigneusement sorgfältig
l’empreinte (f) Fingerabdruck
blindé,e gepanzert
la casquette Schirmmütze, Kappe
la socca Fladen aus Kichererbsenmehl
la galette  Fladen
les alentours (m/pl) Umgebung
l’arme (f) Waffe
s’étaler par terre sich auf den Boden fallen lassen
imperturbable unbeirrbar
se débattre hier: sich wehren
glisser ausrutschen
la crotte de chien Hundehaufen
tomber lourdement plumpsen
la fiente de mouettes Möwenkot
le noyau Kern
ne pas bouger d’un pouce sich nicht von der Stelle rühren
l’échec (m) Misserfolg
redémarrer wieder anfahren

10. Questions et réponses du polar

récupérer mitnehmen, holen

DIVERTISSEMENT

11. La bonne définition 

s’installer sich niederlassen
le logement Wohnung
le radical Wortstamm
le sens Bedeutung
le toit Dach
la dépense Ausgabe
le foyer Haushalt
l’endettement (m) Verschuldung
représenter hier: sich belaufen auf
le conjoint Partner
finir par faire qc etw. schließlich tun
briser kaputt machen
la propreté Sauberkeit
l’entretien (m) Instandhaltung
nettoyer sauber machen

en vue d’un usage précis für einen bestimmten Zweck
le coin Ecke
l’armoire (f) Schrank
convenir à passen zu
bien que obwohl
y compris auch
la bienveillance Wohlwollen
la grève Streik
entourer umgeben
doré,e golden
la couronne Krone
la vierge Jungfrau
la tache Fleck
la nappe Tischtuch
la pointe Spitze
le sein Brust

LE SAVIEZ-VOUS ?

12. L’uniforme à l’école

le port Tragen
l’établissement (m) scolaire Schule
la tenue Kleidung
amorcer einleiten
elle mérite d’être testée es lohnt sich, sie zu testen
sous couvert mit dem Vorwand
la réussite Erfolg
élargir ausweiten
la métropole frz. Mutterland
l’élu (m) Volksvertreter
séduire ansprechen
le sondage Umfrage
se prononcer sich aussprechen
imposer vorschreiben
l’efficacité Wirksamkeit
s’exprimer sich äußern
à travers durch

DEVINETTE

13. Que suis-je ?

tirer hier: haben
le rondin runder Holzscheit
la cheminée/l’âtre (m) Kamin
le ruban Band
graver ritzen
l’écorce (f) Rinde
bénit,te Weih-
conjurer abwehren
le mauvais sort Fluch
l’Épiphanie (f) Dreikönigstag
l’essence (f) Art
faire des étincelles Funken sprühen
en se consumant beim Abbrennen
la récolte Ernte
la poêle Heizofen
dressé,e gedeckt
le réveillon de Noël Heiligabend
aux alentours de... um ... herum
tracé,e gezeichnet
le renne Rentier
le gland Eichel
parachever vollenden
jugé,e trop... als zu ... empfunden
disparaître verschwinden
rien n’interdit es spricht nichts dagegen
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Liste de vocabulaire – Écoute Audio 13/2023

BRÈVE

14. Le dilemme du goûter

le goûter Nachmittagsimbiss
sacré,e heilig
le casse-tête Kopfzerbrechen
partagé,e hin- und hergerissen
sainement gesund
l’emballage (m) Verpackung

DÉCOUVERTE

15. La France interdite

caché,e versteckt, verborgen
impénétrable unzugänglich
éveiller wecken
la surveillance Überwachung
le sigle Abkürzung
révélé,e bekannt
flouté,e verschwommen
la boîte hier: Firma
en référence à als Anspielung auf
le renseignement Geheimdienst
pousser à schüren
la méfiance Misstrauen
le circuit Rundkurs
goudronné,e asphaltiert
bosselé,e uneben
pavé,e gepflastert
le virage Kurve
le rond-point Kreisverkehr
le brouillard salin Salzsprühnebel
l’étanchéité (f) Dichtung
fantôme geisterhaft
la rame Zug
le long-métrage Spielfilm
la RATP, Régie autonome staatlicher Betreiber des öffent lichen Nah-  
des transports parisiens verkehrs in Paris und Umgebung
la journée de tournage Drehtag
le réservoir Speicher
potable Trink-
s’étendre sich erstrecken
le pilier hier: Bogenpfeiler
la voûte Gewölbe
conçu,e erbaut
capté,e entnommen
acheminé,e geleitet

VOCABULAIRE

16. Les mots autour de l’« espionnage »

toutefois jedoch
se pencher sur sich beschäftigen mit
la racine Wurzel
nombreux,se zahlreich
traduire hier: ausdrücken
en être issu,e sich davon ableiten
recueillir sammeln
adverse gegnerisch, verfeindet
courant,e geläufig
faire partie de qc zu etw. gehören
nommer bezeichnen
l’abréviation (f) Abkürzung
s’introduire sich einschleusen
fournir versorgen
l’argot (m) Slang
consister à darin bestehen

le clin d’œil Anspielung

CULTURE

17. Questions de culture

voir le jour entstehen
mesurer 11 cm de diamètre  einen Durchmesser von 11 Zentimeter 

haben
la matière grasse Fettgehalt
le couvercle Deckel
mériter hier: erhalten
répondre à erfüllen
élaborer herstellen
cru,e roh
le moulage Formen
la louche Kelle
affiner reifen
certes zwar
provenant aus
agroalimentaire Lebensmittel-
la brebis (Mutter)Schaf
sous les traits de als
le bonnet Mütze
incarner verkörpern
la contraction Zusammenziehung
débarrasser de befreien von
le laurier Lorbeer
le blé Weizen
le timbre Briefmarke
l’effigie (f) Abbild
prêter leihen

COMPRÉHENSION ORALE

18. Plan de table pour Noël

on en est où concernant wie weit sind wir mit
prévoir vorhaben
supporter ausstehen können
élevé,e erzogen
remuant,e zappelig
bruyant,e laut
sourd,e taub
on n’a qu’à etwa: dann müssen wir halt
à part separat
à la bonne franquette ohne Umstände
au hasard la chance auf gut Glück
compris,e hier: inklusive
le tirage au sort Auslosung
disposer verteilen
dans le même genre d’idée wo wir schon dabei sind
doux,ce hier: nett
y mettre du sien seinen Teil beitragen
chaleureux,se herzlich
gai,e fröhlich

AU REVOIR

20. À venir

s’achever zu Ende gehen
exprimer ausdrücken
portez-vous bien bleiben Sie gesund


